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¢Khitinakapxtansa jichhurunakanxa?

Vicente Alanoca Arocutipa’

Ch’umstayawi

This article begins with a question: who are we? In these years we have witnessed a series of positive and negative
events, especially painful ones. My aim in this text is to review the points of view about the thought, language and
experience of the Aymara people. The methodology has been structured in the revision of the different reflections and
the approach from the same daily life of the Aymara people. The results are distributed in four sections. I start with an
introduction where I address the process and the reflections on the Aymara; in the second part I discuss how the theme
of dignity is being developed; in the third, I ask the question: are we still not extinct? In this sense, we know that the
Aymara people were fragmented, yet not extinguished, which challenges us to give several answers; fourthly, there is
the conclusion. Of course, I approach this with great responsibility, so that our deeds, plans, efforts are not in vain, but
are induced through appropriate means.

Akiri unakipawixa qalltiwa maya jist’asiwita, kunatixa akiri ghipa maranakanxa ufijtanwa kunaymana lurawinaka
wali jani wali, chigansa t’aqisiwinaka. Ukatwa amtapasti chigansa amuyt’atawa aymara chuymasata, ukasa arusata,
jakawisata suma ufiakitpt’afiataki. Sarayawipaxa wakicht’atawa kunaymana amuyunaka ufiakipt’ata ukasa sapuru
sarnaqawisatapcha amuyt’ata. Akiri qillqt’awisti pusiru jalt’ayawa, jilapirinsti qalltatuqi, ukanxa ufiakipt’atawa
aymaranaka sarawipa ukhamasa uka tuqi amuyawinaka; payiri tuginxa aruskipasiwa jaqiqankafiasa aymaranakana
kunjamasa sarayasiski ukata; kimsiri ukasti, jiskt’asiraktanwa, ;jani chhaqtirjamaskaktanti?, yatiraktanwa aymara
markaxa t’ugxtasiwata ufijasiwi, ukhampachasa janirawa chhagqtatakiti, ukasa amuyaychituwa walja jaysawinaka;
ukjarusti pusiri tuqinsti, tukt’awi ukarakiwa ucht’ata. Ukhamata chiqansa amuyasiwa suma chiqampi ufiakipt’anataki,
ukasa lurawisa, amtawisa jani ukhamata inamaya ch’amtasiwinaka aptjafiataki, chiga sarayawiru sarayasifiapatki.
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Qalltawja

Aymara marka sarayawixa thugxatasiwiwa kunapa-
chitxa Argentina, Chile, Bolivia, ukasa Peru uka tugina
inuqasiwi jani jakawinakapa ukhamasa sarayawinaka-
pa ufijasna amuysana, ukasti waljaninakiwa gillqasa-
wapxariki, Albé (1988), Llanque (1990), Letamendia
(2011), Branca (2017), k’atampi qillgirinaka ukasa
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yatxat’atanaka ukasa kamisasa khasa México markata
amuyawi Bonfil uka jach’a yatxatata (2001).

Niya kimsa jach’a markatuqgina, waljaniwa
jiskt’asiwapxi ;khitinakapxtansa? Sasa, ukata wakirisiwa
ist’afia, kunjamarusa jichhurunakana sarayatatana
jach’a suyu markjama, inuqapanakxa janiwa chiqgapkiti
(Anderson 1993), ukatwa sapa tuqita khitinakatixa
p’iqti ukana qullgini ukasa gamirinakana amuyuparjama
tukusasifia muni aymara sarnaqawi jakawi tuqi,
ukarurakiwa yatiqafia utanakansa, jach’a instituciones
inuqt’atanakatsa apasi, jani t’aqisiwi ukasa kunayma
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qullitugi  apaqasiwinakampi, y#dnaka aljasiiampi
munafianifiapata. Ukhamasa walja aruskispna uka
tuqita, akisti wakichasiwa paya amuyu taypita, jilapiri
jagigankafiasa aymaranakana kunjamasa sarayasiski
ukata, ukxarusti jaysatarakiwa uka jiskt’asiwiru, ;jani
chhagqtirjamaskaktanti? Uka jiskt’awiru, jichhurunakana,
chigansa kipka pusi jach’a markanakatpacha.

Khitinaktixa wali muifiani ukasa qullgi tugiru atinani
ukanakawa jiwasa jakawisa sarayi, uka tecnologia,
jisnawa arusta apnaqafia ydnaka wakichata, ukasa
tagikufia alafia tugita, ukarjamawa jakawinaka sarayasi
television uka taypita (Sartori 2012), jichhurnakaxa akiri
Redes Sociales, tugita. Ukamaxa amuyafiani.

Jagiqankafiasa aymaranakana

Aymaranakaxa kunaymana t’aqisifiaru apatawa sar-
naqawtana, akiri 1492 uka maratpacha kunapachixa
jangha jaginaka purinina akiri Abya Yala markaru, janiwa
jagirjama ufjakipchatanti, ukasti kamisasa Bartolomé
de las Casas amuyanawa jiwasa jaqginakaxa janiwa
ukhama t’aqisifiaru apatakaspati uka, mésa tuqitsti Juan
Ginés de Sepulveda uka jaqisti, janisa jagiksna ukahama
amuyana, ukhamarurakiwa lurawinakapa lurana (Maestre
2004). Uka amuyawinakaxa lurawina jichhakama janiwa
chhaqtatakiti.

Kunapachatixa inuqasiwi, Perd (1821), Bolivia (1825),
Chile (1818), ukasa Argentina (1820), janiwa aymara,
ghichwa, junt’u tuqgina jaginaka amuyupakanti ukasa lura-
wipakanti, jani ukasti yanaka, utjirinaka katuntasifiampi
chuymapiwa inuqasiwi. Estado tuginakata kunayma
amtanaka lurawinaka apasiwi, jaghapa q’ara jaginakaxa
mapitawa chhaqatayafia munana, kunatixa sapxanawa
ghipartayiwa jach’a markanaka, ukatwa janiwa yatiqa-
fia utanakaru tuqirurasa, qullananaka, aski ufijatakanti,
uka tuqita utjiwa wali suma yatxata, ukasa qillgsata,
akiri Eduardo Galeano (2008), Fausto Reinaga (2010),
José Carlos Mariategui (1928), uka amuyawinakapaxa
janiwa suma ullakipatakiti jichhakamasa akiri yatiqafia
utanakana, kuntixa q’ara jaginakana yangha luriwinakapa
imxatafiataki, ukarjamakiwa yatichasina ukasa yaghapa
jiwasa jaginakaxa uksaruwa jagkatasawa sarnaqapxaraki.

Uka jach’a markanakaxa janiwa chiqapa jagiqankafia
ufijawkchituti, jich’akamasa ukhamaru sarayataskakiwa
Estado tuqita, janiwa wali jach’a yatiqafia ukatanakaru
sarafiakiti ukanaka yatxatirixa. Bolivia tuqi, ukasa Pert
marka tugina wali ghanawa, aymaranakaxa uksanxa
jilpachaskakiwa. Uka jani jagjama ufijatanakata walja
jach’a yatifianinaka ukasa jach’a mathapitanaka jisnawa
Organizacién de las Naciones Unidas para la Educacion,

la Ciencia y la Cultura (UNESCO), Organizacién de
la Naciones Unidas (ONU), Comisién Econémica para
América Latina y el Caribe (CEPAL), kipka Banco
Mundial (BM), Fondo Monetarios Internacional (FMI),
yaghapinaka sapxiwa t’aqisifiaxa utjaskakiwa sasa, ukasti
janiwa yaqatakiti khitinakati Estados Uninacioanales
irpapki ukanakanxa, kunaymana jani walt’awinakaxa
chigansa chhatayafiatapawa sasinwa arsunipxi.

Wali chhaxwawimpi Bolivia markankiri jaginakaxa
utxtayawapxiwa maya jaqi aymara jaqiru Evo Morales
ukaru, niya tunka pusini marana suma jagiqankafia
tugiruwa irptawi, wasitata markasti akiri chhijllawi
tapita churasiwkakiwa p’it’askafiati, kuntixa yanaka
utjirinaka jalarayawakakiwa yagha jach’a qutusitanaka
amparapata, suma chiqapa apnaqafiataki. Ukasti jani
suma ufiajatakiti uka q’ara yangha jaqinaka, ukatwa
kunaymana k’arinakampiwa jaqasuwapxi uka aymara
jilatasaru, ukapachparaki walja wila wartasiwiwa
utjawaraki, khitinaktixa aski chigapa arsusipxana ukana
tuqi. Yatanwa Luis Arce ukhamasa David Choquehuanca
paniparuwa markaxa ufitawapxi uka taqini chiqapa
khuskha amuyu lurawai apatafiapataki, niya anuxa
wich’ila ayantata ukahamawa uka yangha jaginakaxa
ghiparapxarari.

Perd markana aymaranaka chhaxwawinwa sarnaqa-
siwiwa, yatiqafia layku, jiwasa kikpa p’iqt’afiasa tuqi,
walja wilawa wartasiwiwa utjakina, kuantixa janiwa
maya sapakikiti ukasa sapurutjamwa juk’aptaski, jisnawa
55 markanaka, ukasa 48 arunankawa akiri Ministerio
de Cultura (2020) uka taypita ghanstayasiwiwa aymara
jaginakana, arumayaxa janiwa phugqatakiti uka ghanstay-
natakixa.

Jichhurunakaxa kunaymana lurawinaka, sarawinaka,
jakawinaka, aymara jaginakaxa inuqasipki, ch’ama
tukufia t’aqisifianaka janiwa aynacht’aykiti, ukatwa
waljaniwa uksa tuqi amuyapxi. Mésa tuqita saphitpacha
jiwjayafiurawa apasiraki uka aski jakawinaka (Santos,
2019), uksa amuyu tugixa ujtiwa walja lurawinaka,
chiqansa, jichhanaka ufistaniwiwa uka usu Corona
Virus sata, ukasti inakiwa thaqasiwayari qalpacha jakiri
jaginakaru, janiwa ancha piyantawaykiti aymara tuqina,
ukata juk’anikirakiwa jiwatanakasa, jiwsa amuytuxa,
jisnawa paya tugiwa ukaru yanapiwi, aruntasifia tugixa
jach’a markanakana tuqinjama aruntasifiaxa janiwa
jamp’at’asifiampikiti, ukasa sapa wila janchi tuqgiwa
yapu ukasa uywa lurawina sarnagapxi, janiwa ancha
jak’achasifiaxa utjkiti. K’atampi lurawinakawa yanapiwi
uka jak’aqasifataki, ukatwa jani acha jiwaririnaka
utjkarakiti, ukasti janiwa safia munkiti jani jiwariri
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utjkaspa uka, ukatwa janiwa chuyma ikjasifiakiti
jak’aqasifataki.

.Jani chhaqtirjamaskaktanti?

Jichhuranakanxa janiwa chhagqtatakiti aymara marka-
xa, sapa markatpacha ghantaski tata willkajama, janiwa
uraqi tuqikixiti, jani ukasti jiwrjama miratataski taqapa-
cha markawajana, niya jiwasa kikpa arsusiwiruwa sa-
raskatana, nayrapachanakaxa jani kastillanu arunipanxa
jaghawa jiwasta arsirina, ukaxa k’atata chhaqtaskiwa,
kamisa chachaxa warminakata lantipata arsusina, ukha-
ma, janiwa lantinakaxa jichhurunakana wakisxiti, Bolivia
jilatananaka kullakanaka niya jilpacha ch’amt’asiwapxi,
ukasti janiwa inakikiti, janiwa ch’axampiwa jagxatawap-
xi; Perd markana inasa aynacht’ayatawa ufijjasiwtana,
kunatixa janiwa sumpacha p’iqt’irixa utjawkiti, walpa-
chata, akiri 2011 ukana jilata Walter Aduviri p’iqt’awiwa,
jach’a ch’axawawi ukarusti, sapxarakiwa “aymarazo”
sasa kunatixa kunaymana phichkatawinkaruwa ukasa
k’upsawinakaruwa purisiwi, ukasti jaqusiwiwa Aduri
jilataru, ukatsti mutufia utaruwa jist’antasiwayi, jupa
sakisa uka luraspana ukhamjama. Niya jichhpachakiwa
antutataxi, ukasti janiwa Gobernador Regional ukhama
wasitata katxatkiti uka irpafa, janipuniwa askikiti aymara
markataki.

Kunaymana arsusiwinakawa utjaraki uka tuqita, chi-
gansa, Walter Aduviri pantajasiwisa, paya tuqita, jila-
pirina jisnawa, arkiripa Agustin Luque ukaru ufitasna
arikiripjama, janiwa taqini khuskha amukunikiti, misa
tuqitsti, yanipirinakapa akiri Gobierno Regional ukana
jani wali jaginakampiwa mayachasi, ukatwa jani suma
chiqaru jupatuqi ukasa marka tuqi yanapiwkiti kamisa
md marka p’it’afia ukasa irptafia, ukatawa k’atampi
aynacharuwa sarawtana; gatuqiwa khaya Sillustani uka-
na, janq’u isi isintasisna, kunatixa ukawjitaxa janiwa
aymara sarawinkiti, kamisasa mi amayjana utxatawanixa,
sisnawa, llaki tuqi, t’aqisifia tuqi, janiwa suma jakafia
tuqikiti, chigansa Wachu Lima khaya Huancané marka
tugina, ukasa yagha tugiwjitafla suma utxatafiapana.
Ukhampachaxa sarantataskakiwa, janiwa q’ala chhaq-
takiti uka jisk’achifanakaxa, uka ch’iwunaka maya
pachpakikaspasa jakasiwisaxa ukhamaru apnagatawa
(Portocarrero 2013).

Chile tugiruwa puritana akiri amuyu ukasa uka juk’a
yatxatawi tuqi apsufataki, Iquiqe, Arica, kipka Santiago
tugina aymaranakaxa sumawa ghanstuski, arumayasa
chhaqatachi, sarnagawi chuymaxa amtatataskiwa (Gleis-
ner Montt, 2014), gillgawi arukipka, yagha amuyawina-
ka aymara jakawi tuqita, kunatixa walja yatiflanakapawa

apschitaspa kunayma jani walt’awinakata jichhurunaka-
xa. Argentina tuqgina khaya Jujuy ukasa Tucumén ukana
utjaskiwa khitinakatixa jupanaka kipka uft’asipxi ukasa
amuyasipxi aymara jaqginakjama (Instituto Nacional de
Asuntos Indigenas (INAI), 2010), ukxarusti jisnawa
janiwa chhagtirjamaktanti aymara jaginakaxa. Uka yatiki-
pafia tugina amuyatanwa Olmedo Llanos sanwa Paranoia
aimara (2006) sasa, Jose Luis Ayala (2009), Alanoca
(2013), k’atimpnaka, ukasti amuyatwa aymaranaka jani
chhaqtatapata.

Tukt’ayawi

Kunaymana t’aqgasiwiru apatawa aymara markaxa sar-
nagawtana, akiri Estado tuqi inuqasiwi ukaxa t’agxawiwa
aymara markapa sarawipa, ukata maya sapa tugiruwa
aptapiwchitu, ukhampachasa jakaskaktanwa; sapa mar-
katpacha jagiqankafia tuqi jakxatafiataki sartawi utjawa-
raki, ukasti janiwa tukutakiti, chh’axwataskakiwa ukana
jagitajama, Bolivia chigana wali ch’amampi, kuantixa
jilapacharakiwa aymaranakaxa, Perd ukana juk’pacha,
ukhamasa Chile, Argentina ukansa k’atampi juk’pacha.
Janiwa chhaqatakiti aymara jaqinakaxa, janiwa uraqi
mayakixiti, jani ukasti sarnaqawi, amuyawi, lurawi ukaxa
wali ch’achantatawa, ukata arusa chhaqatachi, ukaxa
janiwa aynacht’ayatakiti. Jiskt’asiwiru jisnawa, jichhuru-
nakaxa aymaranaka jakaskatanwa, ukxaru sarakasnawa
janiwa japhallakiti jakawisaxa, kunatixa wakisiskatiwa
ukasa jutaskiniwa t’aqisiwinaka ukasa ch’axwawinaka
wakisiskawa.
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